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الَْمُعْجَم: )13 کلمۀ جدید(

رْسُ الثّامِنُ اَلدَّ

اسِْتَخْرَجَ:
بیرون آورد

)مضارع: يـَسْـتخَرِجُ( 

کارگران »مفرد: عامِل«عُمّال:

کار می کردمکُنتُ أشَتَـغِلُ:

کار کرداشِْتَغَلَ:

)مضارع: يشَْتغَِلُ(
لا شُکْرَ عَلَی الْواجِبِ:

وظيفه بود؛

تشکّر لازم نيست

نداشتمما کانتَْ عِندي:چاهبِئْـر:

موزهمُـتْـحَـف:بياتعَالَ:

گرامی داشته شدهمُـکَـرَّم:سیثـَلاثـونَ، ثلَاثيـنَ:

پول، پول هانـُقـود:راهنمادَليل:

یضام لعف

یضام لعف

يرارمتسا یضام

دقن رسکم عمج

تسا هدش یحارط هوزج تروص هب طخ هب طخ تروص هب رسکم عمج
اتیا و مارگلت دینک وجتسج  لاناک رد

@dehghan_arabic

رسکم عمج
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حِـوارٌ بَیـنَ الزاّئِـرِ وَ سائِـقِ سَیّارَةِ الْجُْرةَِ

لامُ؛ أيَنَ تـَذْهَبونَ؟ ـ عَليَکُمُ السَّ لامُ عَليَکُم.  ـ الَسَّ

ـلوا. ارِْکَـبـوا. ـ أهَـلاً وَ سَـهـلاً بِـکُم. تـَفَـضَّ ـ نـَذْهَبُ إلیٰ مُـتـْحَـفِ مَکَّـةَ الـْمُـکَـرَّمَـةِ. 

ـ أرَبـَعـيـنَ ريالاً.    ـ کَـمْ ريالاً تـَأخُْـذُ مِـنّـا؟ 

ـ عَفوا؛ً ثـَلاثونَ ريالاً. لکُِلِّ زائرٍِ عَشَةَُريالاتٍ. ـ الَْجُرةَُ غاليَـةٌ. نحَنُ ثـَلاثـَةُ أشخاصٍ. 

- نعََم. لا بأَسَْ. يا شَبابُ، هَلْ أنَتمُ إيرانيّـونَ؟  ـ هَلْ تـَقْبلَُ الـنُّـقودَ الْيرانيَّـةَ؟ 

ـ أنَا باکسِتـانيٌّ وَ أشَْتـَغِلُ هُنـا. فـي وَطـَني ـ نعََم وَ مِنْ أيَـنَ أنَتَ؟ 

کُنتُ أشَتغَِلُ فِـي المَْزرَعَةِ.  

ـ لا؛ مـا رَأيَـْتـُـهُ. ما کانتَْ عِندي فرُصَـةٌ. ی الْنَ؟  ـ أَ رَأيَـْتَ الـْمُتـحَـفَ حَتّـَ

ـبـاحِ حَتَّی المَْساءِ. ـ لـِأنَـّي أشَْـتـَغِـلُ مِنَ الـصَّ ـ لـِماذا ما ذَهَـبْـتَ إلیٰ هُناكَ؟! 

ـ الَـْعـاشِـرةَُ تـَماماً. ـ عَـفـوا؛ً کَمِ الـسّـاعَـةُ؟ 

ـ لا؛ لا أقَدِرُ. شُکراً جَـزيلاً.  ـ تعَالَ مَعَنا؛ ثمَُّ نرَجِْـعُ مَعا؛ً هَل تقَْبَلُ؟ 
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یسکات هدننار و رئاز نیب ییوگتفگ

؟دیور یم اجک امش هب ملاسامش رب ملاس
دیوش راوس دییامرفب دیدمآ شوخمیور یم همرکم هکم هزوم هب

لایر لهچ؟يریگ یم ام زا لایر دنچ
لایر هد رئاز ره . لایر یس دیشخببمیرفن هس ام.تسا نارگ هیارک

؟دیتسه یناریا ایآ ناناوج يا .درادن یلاکشا هلب؟ینک یم لوبق یناریا لوپ ایآ

مروشک رد.منک یم راک اجنیا و ما یناتسکاپ نم؟ییاجک لها و هلب
مدرک یم راک هعرزم رد

متشادن یتصرف .مدیدن ار نآ هن ؟يا هدید ار هزوم نلاا ات ایآ
منک یم راک بش ات حبص زا نوچ؟یتفرن اجنآ هب ارچ

؟تسا دنچ تعاس دیشخبب
هد تعاس

نونمم .مناوت یمن هن؟ینک یم لوبق ایآ .میدرگ یم رب مه اب سپس.ایب ام اب

یبیترت ددع

اتیا ، مارگلت لاناک و  مارگاتسنیا جیپ رد یبرع نابز ناگیار شزومآ   
@dehghan_arabic
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ريفَينِ. ـ الَْثارُ التاّريخيَّـةُ لـِلحَْـرمََـينِ الـشَّ ـ ماذا في هٰـذَا الـْمُتحَفِ؟ 

ـ الَعَْمودُ الخَْشَبـيُّ للِکَْعبَـةِ. ـ ما ذٰلـِكَ الـْعَـمودُ؟ 

؛ ـ بابُ المِْنـبَـرِ الـْقَديـمِ للِمَْسجِـدِ الـنَّـبـَويِّ ـ وَ ما هٰذِەِ الْثارُ؟ 

آثارُ بِئـْرِ زمَزمََ؛ صُـوَرُ الحَْرمََـيـنِ وَ مَقـبَـرةَِ   

البَْقيع؛ِ وَ آثارٌ جَميلـَةٌ أخُْریٰ.  

ـ لا شُکْرَ عَلیَ الوْاجِبِ. ـ أشَْکُـرُكَ عَلیٰ توَضيحاتـِكَ المُْفيدَةِ. 

درستی یا نادرستی جمله های زیر را با توجّه به متن درس معلوم کنید. 

رةَِ.          1. الَزُّوّارُ يذَهَبونَ إلیَ المَْدينَةِ المُْنَوَّ

2. الَزُّوّارُ الْيرانيّـونَ رَکبِوا حافِلـَةَ الفُْندُقِ.          

ی الظُّهـرِ.          بـاحِ حَتّـَ 3. الَسّائقُِ يشَْتغَِلُ مِنَ الصَّ

4. أخََذَ سائقُِ سَياّرةَِ الْجُـرةَِ ثلَاثيَن ريالاً مِنَ الزُّوّارِ.          

يفَـيِن.          5. فِـي المُْتحَفِ آثارٌ تاريخـيَّـةٌ لـِلحَْـرمََيِن الـشَّ

حِوارٌ بـَيـنَ الـزاّئِـرِ وَ دَليلِ الـْمُـتـحَـفِ
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هزوم يامنهار و رئاز نیب ییوگتفگ

فیرش مرح ود یخیرات راثآ؟تسیچ هزوم نیا

هبعک یبوچ نوتس؟تسیچ نوتس نآ

؟تسیچ راثآ نیا و

يوبن دجسم یمیدق ربنم رد

عیقب ناتسربق و مرح ود ياه سکع ، مزمز هاچ راثآ

رگید يابیز راثآ و
منک یم رکشت وت زا تدیفم تاحیضوت رطاخ هب

تسین مزلا رکشت طولخم بیکرت

هراشا مسا زبس گنر
یفصو بیکرت زمرق گنر
یفاضا بیکرت درز گنر

دنور یم هرونم هنیدم هب نارئاز

دندش لته سوبوتا راوس یناریا نارئار
دنک یم راک رهظ ات حبص زا هدننار
تفرگ نارئاز زا لایر یس یسکات هدننار

تسا هزوم رد فیرش مرح ود یخیرات راثآ

يرارمتسا یضام لداعم= عراضم لعف+ ناک
دشاب هتشاد تقباطم ندوب صخش مدنچ رظن زا دیاب دراوم رتشیب رد عراضم لعف اب ناک لعف  **

دیآ یم شا یضام لکش رد ناک هشیمه دیایب عراضم لعف اب هارمه ناک هاگ ره **
دوش یم داجیا یتارییغت نوا یضام لکش رد دشاب یم فلا ناک لعف ياه هشیر زا یکی نوچ

رکذم درفم صخش موس:َناک   ثنوم درفم صخش مود: ِتنُک   رکذم درفم صخش مود :َتنَک   درفم صخش لوا:ُ تنُک
     

ثنوم عمج صخش مود:َّنُتنُک  رکذم عمج صخش مود:مُتنُک   عمج صخش لوا:اّنُک ثنوم درفم صخش موس:ْتَناک
 

ثنوم عمج صخش موس:َّنُک   رکذم عمج صخش موس:اوناک  كرتشم ینثم-عمج صخش مود:امُتنُک

ثنوم ینثم_عمج صخش موس :اتَناک    رکذم ینثم-عمج صخش موس:اناک

راثآ و روص  
دنرسکم عمج
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کانوا يَـفْـعَـلونَ = انجام می دادند

ماضی استمراری: نشان دهندۀ کاری است که در گذشته چند بار تکرار شده است؛

مثال: می نوشتند: کانوا یکَتبُونَ

ةٍ. لّابُ کانـوا يـَدْرسُـونَ بِـدِقّـَ الَـطّـُ

..............................................................................................

الَـْبِـنْـتـانِ کانـَتـا تـَکْـتـُبـانِ واجِباتـِهِما.

..............................................................................................

کانَ + فعل مضارع    معادل ماضی استمراری در فارسی

فعل »کانَ« هرگاه پيش از فعل مضارع بیاید، مـعـادل »مـاضـی استـمـراری« 

در فـارسی ترجمه می شود؛ مثال: 

ـلِمونَ ﴾ الَـنَّحل: 33
ْ
نـْفُـسَـهُم يـَظ

َ
﴿ وَ ما ظلَمََـهُمُ الُله وَلـٰكِنْ کانوا أ

و خـدا به آنها ستم نکرد، ولی خـود به خويشتـن ستــم می کردند. 

مه
رج

نّ ت
ف

معادل فعل ماضی استمراری در زبان عربی

دنتشون یم ار ناشفیلاکت رتخد وددندناوخ یم سرد تقد اب نازومآ شناد

یضام لعف

ثنوم ینثم صخش موسعمج صخش موس

@dehghan_arabic

اتیا،مارگاتسنیا،مارگلت رد يزاجم ياضف
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با توجّه به آنچه خوانديد جمله های زير را ترجمه کنيد.

نـعام: 127
ْ

1. ﴿ ... کـانـوا يـَعْـمَـلـونَ ﴾ الَ

.................................................................................................................................................................................................................................................

مائدِة: 75
ْ
عامَ ... ﴾ الَ

َّ
کُـلانِ الط

ْ
2. ﴿ ... کـانـا يأَ

.................................................................................................................................................................................................................................................

مائدَِة: 61
ْ
علمَُ بـِما کانوا يكَْتُمـونَ﴾ الَ

َ
3. ﴿... وَ الُله أ

.................................................................................................................................................................................................................................................

بقََرَة: 75
ْ
4. ﴿... کانَ فرَيقٌ مِنهُم یسَمَعونَ کَلامَ الِله ...﴾ اَ ل

.................................................................................................................................................................................................................................................

5. کـانَ طـُلـّابُ الـْجـامِـعَـةِ يـَدْرسُـونَ فِـي الـْمَـکـتـَبَـةِ.

.................................................................................................................................................................................................................................................

اََلتَّمارين

لُ: 1 الَتَّمْرينُ الْوََّ

درستی يا نادرستی هر جمله را بر اساس واقعيّت بنويسيد. 

1. دَليلُ المُْتحَفِ يـَشتغَِلُ في مَصنَعِ الْبَوابِ وَ النَّوافِـذِ.         

2. الَبِْئـْرُ حُفرةٌَ عَميقَـةٌ فِـي الْرَضِ فيـها ماءٌ أوَْ غَيـرهُُ.         

راءِ.          3. فِـي المُْتحَفِ آثارٌ تاريخيَّـةٌ للِـْبَـيـْعِ وَ الـشِّ

يّارةَِ.          ةُ مَخزنَُ الـْکَهرَباءِ فِـي السَّ 4. الَـْبَطـّاريّـَ

5. بيَتُ اللّٰهِ في مَکَّـةَ المُْکَرَّمَـةِ.         

دنداد یم ماجنا

دندروخ یم اذغ

تسا رتاناد دنداد یم ماجنا هچنآ هب ادخ

دندینش یم ادخ نخس اهنآ زا یهورگ

دندناوخ یم سرد هناخباتک رد هاگشناد نایوجشناد

رکذم عمج لعف

رکذم ینثم لعف

رکذم عمج لعف

رکذم عمج لعف

رکذم عمج لعف رسکم عمج

دنک یم راک هرجنپ و رد هاگراک رد هزوم يامنهار

تسا نآ ریغ ای بآ نآ رد هک تسا نیمز رد قیمع یلادوگ هاچ

تسا هزوم رد دیرخ و شورف يارب یخیراتراثآ
تسا وردوخ رد قرب نزخم يرتاب

تسا همرکم هکم رد ادخ هناخ

رسکم عمج

رسکم عمج

رد هدش يروآ عمج رسکم عمج هوزج  
@dehghan_arabic لاناک  
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کانَ العُْمّالُ يـَصْنَعونَ بيَتاً وَ هُمُ الْنَ 

واقِفونَ.

................................................................................................

غيُر يـَکْتـُبُ واجِباتهِِ؛  کانَ أخَي الصَّ

فـَأخََذَهُ النَّومُ.

................................................................................................

2    الَتَّمْرينُ الثّانـي:

بخوانيد و ترجمه کنيد.

3 الَتَّمْرينُ الثّالِثُ:

در جای خالی کلمۀ مناسبی از کلمات زير بنويسيد. »دو کلمه اضافه است.« 

ـلْ ـ دَلـيـلِ  يـَرکَْـبـونَ ـ يـَشْـتـَغِـلُ ـ نقُـودٍ ـ تـَعـالَ ـ البِْـئـرِ ـ تـَفَـضَّ

1. أيَنَ ......................................... أخَوكَ الْکَبَـرُ؟ ـ هوَ يـَعْمَلُ في مُنَظَّمَـةِ الْمَُمِ المُْتَّحِدَةِ.

رهَمُ وَ الدّينارُ وَ الرّيالُ و الليّـرةَُ أسَماءُ ................................................ . 2. الَدِّ

ـفَـرِ. 3. حُجّاجُ القْافِلـَةِ بِـحاجَـةٍ إلِیٰ ............................................. الـسَّ

4. اسِتخَرَجَ الـْفَـلّاحونَ ماءً مِنَ ................................. للِـزِّراعَـةِ.

لاميذُ ................................ حـافِـلـَةَ الـْمَدرسََـةِ. 5. کانَ الـتّـَ

مود نیرمت

تشون یم ار شفیلاکت مکچوکرداربدنداتسیا نلاا اهنآ هکیلاح رد دنتخاس یم يا هناخ نارگراک
درب شباوخ  سپ

موس نیرمت

دنکیم راکدنوش یم راوس

یفاضا-یفصو بیکرترسکم عمج

ملاس رکذم عمج

امنهارامرفبهاچایبلوپ

ُلِغَتشَی
ٍدوقُن

لیلد
رئبلا

نوبکرَی

دنک یم راک دحتم للم نامزاس رد وا ؟دنک یم راک اجک تکچوک ردارب

تسا لوپ ياه مسا هریل و لایر و رانید و مهرد

دنراد زاین رفس يامنهار هب ناوراک نایجاح
دندروآ نوریب يزرواشک يارب هاچ زا ار یبآ نازرواشک

دندش یم هسردم سوبوتا راوس نازومآ شناد

درز گنر  
رسکم عمج

بیکرت  
یفاضا-یفصو

لداعم  
یضام  

يرارمتسا

يرارمتسا یضام=بتکی+ناک یضام=نوعنصی+ناک  
يرارمتسا

اتیا ، مارگلت لاناک و  مارگاتسنیا جیپ رد یبرع نابز ناگیار شزومآ   
@dehghan_arabic
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4 الَتَّمْرينُ الرّابِعُ:

جدول زیر را کامل کنید.

می شنیدکانَ يَـسْـمَـعُمی شنوديَـسْـمَـعُشنیدسَـمِـعَ

...............................کانَ يـُنْـقِـذُ...............................يـُنْـقِـذُنجات دادأنَـْقَـذَ

...............................کانا يـَشْتغَِلانِ...............................يـَشْتغَِلانِکار کردنداشِْتغََلا

...............................کانوا يحُاوِلونَ...............................يحُاوِلونَتلاش کردندحاوَلوا

...............................کانتَا تحَْضُرانِ...............................هُما  تحَْضُرانِحاضر شدندحَضَرتَا

...............................کانوا يسُاعِدونَ...............................يسُاعِدونَکمک کردندساعَدوا

5 الَتَّمْرينُ الخْامِسُ:

هر کلمه را به توضیح مناسب آن وصل کنید. »دو کلمه اضافه است.« 

ناعيَّـةُ. 1. الَـْکَهرَباءُ   طاقـَةٌ تشَتغَِلُ بِهَا الْلاتُ وَ الْدَواتُ الصِّ

. رَّ 2. الَـْمَـطـَرُ           هوَ الَّذي لا يطَلْبُُ لكََ الخَْيرَ، بلَْ يطَلْبُُ الشَّ

حابِ. 3. الَعَْرَبةَُ          قطَرَاتُ المْاءِ الَّتي تـَنْـزلُِ مِنَ السَّ

4. الَرَّئيسيُّ      نـَتيـجَـةُ احْتِراقِ الخَْشَبِ وَ غَيرەِِ.

5. الَـْعَـدوُّ       مَن يعَْمَلُ في زِراعَةِ الْرَضِ.

6. الَفَْـلّاحُ           

7. الَـنّـارُ      

مراهچ نیرمت

دهد یم تاجن

دننک یم راک

دننک یم شلات

دنوش یم رضاح

دننک یم کمک

داد یم تاجن

دندرک یم راک

دندرک یم شلات

دندش یم رضاح

دندرک یم کمک

يرارمتسا یضام لداعم
صخش موس  
رکذم درفم
صخش موس  
رکذم درفم
صخش موس  
رکذم ینثم
صخش موس  

رکذم عمج

یضام

صخش موس  
ثنوم ینثم
صخش موس  

رکذم عمج

عراضم

مجنپ نیرمت

قرب

ناراب
نگاو
یلصا

نمشد
زرواشک

شتآ

دنک یم راک نآ هلیسوب یتعنص ياه هاگتسد و اهرازبا هک ییورین

دهاوخ یم يدب هکلب دهاوخ یمن یبوخ تیارب هک تسا یسک وا

دیآ یم نییاپ ربا زا هک یبآ تارطق

نآ ریغ و بوچ نتفرگ شتآ هجیتن

دنک یم راک نیمز تشک رد هک یسک

عراضم لعف درز گنر
یفاضا بیکرت زمرق گنر

یفصو بیکرت زبس گنر

تسا یفاضا بیکرت ود اجنیا
قارتحا هجیتن

بشخلا قارتحا

یبرع ریبد ناقهد نسحم :میظنت و هیهت  
09223576053

@dehghan_arabic
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1ــ  تصویرهای بالا به ترتیب از استان های: 1. ایلام و لرستان 2. کرمان 3. خوزستان 4. کرمانشاه 5. آذربایجان شقی6. سمنان است.  

6 الَتَّمْرينُ السّادِسُ:

زير هر تصوير1 نام آن را به عربی بنويسيد.

شَلّالاتُ شوشت ـ مَرقدَُ بایزَید ـ جِسُْ جاوميشان ـ سوقُ کرمان ـ

غابةَُ أرَسَباران ـ عَيُن بيستون

..................................................... ــ  1

..................................................... ــ  4

..................................................... ــ  2

..................................................... ــ  5

..................................................... ــ  3

..................................................... ــ  6

مشش نیرمت

رتشوش ياهراشبآ

نامرک رازابناشیمواگ لپدیزیاب هاگمارآ

نوتسیب همشچنارابسرا لگنج

رتشوش تلالاشنامرک قوسناشیمواج رسج

دیزیاب دقرمنارابسرا هباغنوتسیب نیع

اه بیکرت مامت  
دنتسه یفاضا

اتیا ، مارگلت لاناک و  مارگاتسنیا جیپ رد یبرع نابز ناگیار شزومآ   
@dehghan_arabic
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7 الَتَّمْرينُ السّابِعُ:

با استفاده از کلمات زير، جدول را حل کنيد و رمز آن را به دست بياوريد.

 کيمياويّ ـ أدَوَات ـ مُسلِم ـ نـُقود ـ مُجالسَات ـ مُحاوَلات ـ مِلفَّات ـ أزَهار ـ اسِْتخَرجََ ـ أتَـَمَنّیٰ ـ

لْ ـ تلِمْيذات ـ ثلَاثونَ ـ ياليَتَ ـ دِراسيّ لا بأَسَْ ـ مَمَرُّ مُشاة ـ تعَال ـ مُنَظَّمات ـ أعَداء ـ زِراعَة ـ تفََضَّ
رمز

11. مسلمان

22. شیمیایی

33. ابزارها

44. بیا

55. همنشینی ها

66. پول

77. تلاش ها

88. آرزو می کنم

99. بیرون آورد

1010. اشکالی ندارد

1111. دشمنان

1212. سازمان ها

1313. شکوفه ها

1414. گذرگاه پیاده

1515. پرونده ها

1616. دانش آموزان )دختر(

1717. سی

1818. ای کاش

1919. تحصیلی

2020. بفرما

2121. کشاورزی

قالَ رسَولُ اللهِّ     . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .     . . . . . . . . .     . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .     . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . رمز: .

متفه نیرمت

ملسم
يوايميك

تاودا
لاعت

تاسلاجم
دوقن

تالواحم
ينمتا

جرختسا
سابال

ءادعا
تامظنم

راهزا
ةاشمرمم

تافلم
تاذيملت

نوثالث
تيلاي

يسارد
لضفت
هعارز

تسا رفس رد ناشمداخ موق گرزبرفسلا یف مهمداخ موقلا دیس

رسکم عمج زمرق کنر
ثنوم عمج یبآ گنر  

ملاس
لعف یجنران کنر  

عراضم    
یضام لعف درز گنر

رما لعف زبس گنر

رکذم عمج
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کَـنْـزُ الْـحِـکْـمَـةِ

بخوانيد و ترجمه کنيد.

 إِلىَ الِله )محبوب ترين نزد خداوند( مِنْ کَلامِ رسَولِ الِله 
حَبُّ

َ ْ
الَ

يـدي1. «
َ
ـأ

ْ
ـعـامِ إِلـَى الِله مـا کَـثـُرَتْ عَـليَـهِ ال

َّ
حَبُّ الـط

َ
1. » أ

.................................................................................................................................................................................................................................................

مٌ. « حَبُّ بـُيـوتـِكُم إِلـَى الِله بيَـتٌ فيـهِ يـَتيـمٌ مُـکَـرَّ
َ
2. » أ

.................................................................................................................................................................................................................................................

نـفَـعُـهُم لِـعِـبـادِەِ. «
َ
حَبُّ عِبـادِ الِله إِلـَى الِله أ

َ
3. »أ

.................................................................................................................................................................................................................................................

ـسانِ. «
ِّ
 الـل

ُ
عـمـالِ إِلـَى الِله حِـفْـظ

َ ْ
حَبُّ ال

َ
4. » أ

.................................................................................................................................................................................................................................................

يک گفت وگو در سفری زيارتی بيابيد و آن را با هم کلاسی هايتان اجرا کنيد. از 

اجرای کارتان فيلم بگيريد و به دبيرتان ارائه دهيد.

نيد
ق ک

حقي
ت

1ــ الَـْأيَـدي: دست ها »جمعِ یَد«

تمکح جنگ

دش )دوش( دایز نآ رب اه تسد هک تسا نآ ادخ دزن ادغ نیرتبوبحم

دشاب   هدش هتشاد یمارگ میتی نآ رد هک تسا يا هناخ ادخ دزن اه هناخ نیرتبوبحم  

تسا شناگدنب دزن ناشنیرتدنمدوس ادخ دزن ادخ ناگدنب نیرتبوبحم

تسا نابز ظفح ادخ دزن اهراک نیرتبوبحم

یضام لعف

یفصو بیکرت

عمج زمرق گنر  
تسا رسکم

اتیا ، مارگلت لاناک و  مارگاتسنیا جیپ رد یبرع نابز ناگیار شزومآ   
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چند نمونه از تجلّی قرآن و حديث در سروده های بزرگان

آفرین جان  خداوند  نام                 )سعدی(حکیم سخن در زبان آفرینبه 

بيَانَ﴾2                      الَرحَّمٰن: 1 إلى 4
ْ
مَهُ ال

نسْانَ عَلَّ
ْ

قُرْآنَ خَلقََ ال
ْ
مَ ال

﴿الَرحَّمٰنُ عَلَّ
* * *

)حافظ(قـرعۀ کار به نام منِ دیوانه زدندآسمان بارِ امانت نتوانست کشید

نَها وَ 
ْ
نْ يحَمِل

َ
بيَـنَ أ

َ
جِبالِ فَـأ

ْ
رضِ وَ ال

َ ْ
ماواتِ وَ ال مانةََ عَلىَ السَّ

َ ْ
﴿إناّ عَرَضْناَ ال

حزاب: 72
َ ْ
هُ کَانَ ظَلوماً جَـهولًا﴾3                 الَ

نسانُ إنَّ
ْ

شفَقْنَ مِنها وَ حَمَلهََا ال
َ
أ

* * *
)مولوى(این زبان پرده است بر درگاهِ جانآدمى مخفى است در زیرِ زبان

    مامُ عَليٌّ
ْ

مَرءُ مَخبوءٌ تحَتَ لسِانهِِ.4                                                    الَ
ْ
الَ

* * *
)ناصر خسرو(اين چنين گفتا امير المؤمنينقيمتِ هر کس به قدر علمِ اوست

   مامُ عَليٌّ
ْ

قيمَٰةُ کُلِّ امْرِئٍ ما يعَلمَُهُ.5                                                      الَ
* * *

یزدان کسی ز  نومید گردد  بسیچو  نیاید  نیک بختی  )فردوسى(ازو 

کافِرونَ﴾6 يوسف: 87
ْ
قَومُ ال

ْ
 ال

َ ّ
سُ مِن رَوحِ الله إلا

َ
هُ لا ييَأ

سوا مِن رَوحِ الِله إنَّ
َ
﴿وَ لا تيَأ

1 زاد
ۀ آ

الع
مط

ی 
برا

1ــ در آزمون ها و مسابقات، از اين بخش سؤال طرح نـمی شود.

2ــ خدای بخشاينده، قرآن را ياد داد؛ انسان را آفريد و به او سخن گفتن آموزش داد.

3ــ  ما امانت را بر آسمان ها و زمين و كوه ها عرضه كرديم و از برداشتن آن س باز زدند و از آن هراسناک شدند؛ ولى 

انسان آن را برداشت. بی گمان او ستمگرى نادان بود.

4ــ آدمی زير زبانش پنهان است.

5ــ ارزشِ هر انسانی به چيزهايی است که آن را می داند.

6ــ از مهربانیِ خدا نومید نشويد؛ زيرا جز قوم کافر کسی از مهربانی خدا نومید نـمی شود.


